
Désignation Code SH
GS-code Omschrijving

Déchets et débris de métaux précieux ou de plaqué ou
doublé de métaux précieux; autres déchets et débris
contenant des métaux précieux ou des composés de métaux
précieux du type de ceux utilisés principalement pour la
récupération des métaux précieux.

7112 Resten en afval, van edele metalen of van metalen gepla-
teerd met edele metalen; andere resten en afval, bevattende
edele metalen of verbindingen van edele metalen, van de
soort hoofdzakelijk gebruikt voor het terugwinnen van
edele metalen.

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van
22 februari 2013 waarbij de invoer van goederen van oorsprong of van
herkomst uit Syrië, aan een vergunning onderworpen wordt.

De Vice-Eerste Minister en Minister van Economie,
Consumenten en Noordzee,

J. VANDE LANOTTE

De Vice-Eerste Minister en Minister van Buitenlandse Zaken,
Buitenlandse Handel en Europese Zaken,

D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE, K.M.O., MIDDEN-
STAND EN ENERGIE EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUI-
TENLANDSE ZAKEN, BUITENLANDSE HANDEL EN
ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2013/11105]

22 FEBRUARI 2013. — Ministerieel besluit waarbij de invoer van
goederen van oorsprong of van herkomst uit Somalië, aan een
vergunning onderworpen wordt

De Minister van Economie, Consumenten en Noordzee,

De Minister van Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Europese Zaken,

Gelet op het Verdrag van 25 maart 1957 tot oprichting van de
Europese Economische Gemeenschap, goedgekeurd bij de wet van
2 december 1957, gewijzigd door het Verdrag van Maastricht van
7 februari 1992 en het Besluit van de Raad van 1 januari 1995;

Gelet op de wet van 11 september 1962 betreffende de in-, uit- en
doorvoer van goederen en de daaraan verbonden technologie, gewij-
zigd bij de wetten van 19 juli 1968, 6 juli 1978, 2 januari 1991 en
3 augustus 1992;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 december 1993 tot regeling van
de in-, uit- en doorvoer van goederen en de daaraan verbonden
technologie;

Overwegende de Verordening (EG) nr. 147/2003 van de Raad van
27 januari 2003 betreffende een aantal beperkende maatregelen ten
aanzien van Somalië;

Overwegende de Verordening (EU) nr. 642/2012 van de Raad van
16 juli 2012 tot wijziging van Verordening (EG) nr. 147/2003 betreffende
een aantal beperkende maatregelen ten aanzien van Somalië;

Gelet op het advies van de Interministeriële Economische Commis-
sie, gegeven op 31 augustus 2012;

Gelet op het advies van de Belgisch-Luxemburgse Administratieve
Commissie, gegeven op 5 december 2012;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid gemotiveerd door de
verplichting zich vanaf 18 juli 2012 naar de voormelde Verordening
(EU) nr. 642/2012 te schikken,

Besluiten :

Artikel 1. De invoer van de in bijlage bij dit besluit vermelde
goederen, van oorsprong of van herkomst uit Somalië, zijn aan de
overlegging van een vergunning onderworpen.

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 22 février 2013
soumettant à licence l’importation des marchandises originaires ou en
provenance de Syrie.

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Economie,
des Consommateurs et de la Mer du Nord,

J. VANDE LANOTTE

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Affaires étrangères,
du Commerce extérieur et des Affaires européennes,

D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE, P.M.E., CLASSES MOYEN-
NES ET ENERGIE ET SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES
ETRANGERES, COMMERCE EXTERIEUR ET COOPERATION
AU DEVELOPPEMENT

[C − 2013/11105]

22 FEVRIER 2013. — Arrêté ministériel
soumettant à licence l’importation des marchandises originaires

ou en provenance de Somalie

Le Ministre de l’Economie, des Consommateurs et de la Mer
du Nord,

Le Ministre des Affaires étrangères, du Commerce extérieur et
des Affaires européennes,

Vu le Traité du 25 mars 1957 instituant la Communauté économique
européenne, approuvé par la loi du 2 décembre 1957, modifié par le
Traité de Maastricht le 7 février 1992 et par la Décision du Conseil du
1er janvier 1995;

Vu la loi du 11 septembre 1962 relative à l’importation, à l’exportation
et au transit des marchandises et de la technologie y afférente, modifiée
par les lois des 19 juillet 1968, 6 juillet 1978, 2 janvier 1991 et 3 août 1992;

Vu l’arrêté royal du 30 décembre 1993 réglementant l’importation,
l’exportation et le transit des marchandises et de la technologie y
afférente;

Considérant le Règlement (CE) n° 147/2003 du Conseil du 27 jan-
vier 2003 concernant certaines mesures restrictives à l’égard de la
Somalie;

Considérant le Règlement (CE) n° 642/2012 du Conseil du
16 juillet 2012 modifiant le règlement (CE) n° 147/2003 concernant
certaines mesures restrictives à l’égard de la Somalie;

Vu l’avis de la Commission économique interministérielle, donné le
31 août 2012;

Vu l’avis de la Commission administrative belgo-luxembourgeoise,
donné le 5 décembre 2012;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence motivée par l’obligation de se conformer à partir du
18 juillet 2012 au Règlement (UE) n° 642/2012 précité,

Arrêtent :

Article 1er. L’importation des biens énumérés dans l’annexe au
présent arrêté, avec origine ou provenance de Somalie, sont soumis à la
délivrance d’une licence.
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Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 18 juli 2012.

Brussel, 22 februari 2013.

De Vice-Eerste Minister en Minister van Economie,
Consumenten en Noordzee,

J. VANDE LANOTTE

De Vice-Eerste Minister en Minister van Buitenlandse Zaken,
Buitenlandse Handel en Europese Zaken,

D. REYNDERS

Annexe — Bijlage

Désignation Code SH
GS-code Omschrijving

Charbon de bois (y compris le charbon de coques ou de
noix), même aggloméré.

4402 Houtskool (houtskool uit schalen van vruchten of van
noten daaronder begrepen), ook indien samengeperst.

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van
22 februari 2013 waarbij de invoer van goederen van oorsprong of van
herkomst uit Somalië, aan een vergunning onderworpen wordt.

De Vice-Eerste Minister en Minister van Economie,
Consumenten en Noordzee,

J. VANDE LANOTTE

De Vice-Eerste Minister en Minister van Buitenlandse Zaken,
Buitenlandse Handel en Europese Zaken,

D. REYNDERS

*

PROGRAMMATORISCHE FEDERALE OVERHEIDSDIENST
MAATSCHAPPELIJKE INTEGRATIE,

ARMOEDEBESTRIJDING EN SOCIALE ECONOMIE

[C − 2013/11109]

11 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit betreffende de overdracht
naar het Federaal Agentschap voor de opvang van asielzoekers van
het bedrag in het koninklijk besluit van 20 december 2012 over de
gedeeltelijke verdeling betreffende de schadevergoedingen en de
gerechtskosten en andere uitgaven voortvloeiend uit de loopbaan-
hervorming van het vierde trimester van 2012, van het provisioneel
krediet ingeschreven in het programma 03-41-1 van de wet
houdende de algemene uitgavenbegroting voor het begrotings-
jaar 2012

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 12 januari 2007 betreffende de opvang van
asielzoekers en van bepaalde andere categorieën van vreemdelingen,
artikel 55;

Gelet op de wet van 16 februari 2012 houdende de Algemene
Uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2012;

Gelet op de wet van 6 juni 2012 houdende de Aanpassing van de
algemene uitgavenbegroting;

Gelet op de wet van 22 mei 2003, houdende organisatie van de
begroting en van de comptabiliteit van de federale Staat, de artike-
len 121 tot en met 124;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 november 1994 betreffende de
administratieve en begrotingscontrole;

Gelet op koninklijk besluit van 19 maart 2012 houdende gedeeltelijke
verdeling, betreffende de schadevergoedingen en de gerechtskosten
van het eerste trimester van 2012, van het provisioneel krediet
ingeschreven in het programma 03-41-1 van de wet houdende de
algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2012 en bestemd
tot het dekken van allerhande uitgaven voortvloeiend uit de loopbaan-
hervorming, de financiering van het Belgisch aandeel in de nieuwe
NAVO-zetel, de uitvoering van het plan inzake startbanen bij de FOD’s
en het BIRB, de wijziging van het indexcijfer van de consumptieprijzen,
en andere diverse;

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 18 juillet 2012.

Bruxelles, le 22 février 2013.

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Economie,
des Consommateurs et de la Mer du Nord,

J. VANDE LANOTTE

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Affaires étrangères,
du Commerce extérieur et des Affaires européennes,

D. REYNDERS

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 22 février 2013
soumettant à licence l’importation des marchandises originaires ou en
provenance de Somalie.

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Economie,
des Consommateurs et de la Mer du Nord,

J. VANDE LANOTTE

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Affaires étrangères,
du Commerce extérieur et des Affaires européennes,

D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION INTEGRATION SOCIALE,

LUTTE CONTRE LA PAUVRETE ET ECONOMIE SOCIALE

[C − 2013/11109]

11 FEVRIER 2013. — Arrêté royal portant sur le transfert à l’Agence
fédérale pour l’accueil des demandeurs d’asile du montant prévu à
l’arrêté royal du 20 décembre 2012 portant répartition partielle,
pour ce qui concerne les dédommagements et les frais de justice et
autres dépenses découlant de la réforme des carrières du quatrième
trimestre de 2012, du crédit provisionnel inscrit au programme
03-41-1 de la loi contenant le budget général des dépenses pour
l’année budgétaire 2012

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 12 janvier 2007 sur l’accueil des demandeurs d’asile et de
certaines autres catégories d’étrangers, l’article 55;

Vu la loi du 16 février 2012 contenant budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2012;

Vu la loi du 6 juin 2012 contentant le Premier ajustement du budget
général des dépenses;

Vu la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et de la
comptabilité de l’Etat fédéral, les articles 121 à 124 inclus;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 1994 relatif au contrôle administra-
tif et budgétaire;

Vu l’arrêté royal du 19 mars 2012 portant répartition partielle, pour ce
qui concerne les dédommagements et les frais de justice du premier
trimestre de 2012, du crédit provisionnel inscrit au programme 03-41-1
de loi contenant le budget général des dépenses pour l’année budgé-
taire 2012 et destiné à couvrir des dépenses de toute nature découlant
de la réforme des carrières, du financement de la contribution belge
dans le nouveau siège de l’OTAN, de l’exécution du plan concernant les
premiers emplois dans les SPF et le BIRB, de l’indice des prix à la
consommation, et autres divers;

13683MONITEUR BELGE — 06.03.2013 — BELGISCH STAATSBLAD


